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Аннотация
Представьте, что вы проснулись утром, а в вашем дворе

появилась небольшая черная дыра. Вопреки законам физики
она вовсе не затягивает вас и все окружающее. Казалось, быть
может оставить все как есть? Вот только есть одна проблема –
она растет. И единственный способ узнать, как ее остановить
– это пройти сквозь нее. На вашу удачу, вам удалось найти
специалиста, готового на эту работу. Вот только что ждет его по
ту сторону? Удастся ли ему остановить черную дыру? И сможет
ли он вернуться домой?
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[1]

 
Наступила ночь. И несмотря на это, было жарко как днем

сейчас в какой—нибудь северной Италии. Но на Мадагаска-
ре это было нормой, а потому сотня с лишним тысяч жителей
крохотного города Махадзанга расслабились, ощущая про-
хладу. Кто-то лежал на циновке, впадая в полуночную дре-
му. Кто-то выпивал с друзьями в близлежащей забегаловке.
Кто-то наслаждался возможностью находиться вне помеще-
ния, пока яркий желтый диск не появился снова. Поэтому
даже если бы они все разом перенеслись на 80 км в один из
известнейших среди туристов гротов, они бы все равно не
заметили происходящего. И даже не услышали бы.

Ведь грот никогда не погружался в тишину. Виной тому
была вода, ниспадающая с небольших скал подобно малень-
кому водопаду, создающая тем самым мелодичное журча-
ние. И за этим мало кто различил бы какие-то иные звуки. А
потому никто бы не расслышал, как в близлежащих деревьях
время от времени переговариваются птицы. Как насекомые
непрерывно жужжат в каких-то сантиметрах от голубой во-
ды с молочным оттенком, лишь намекая на ее прозрачность.
Как внутри пещер бегают ящерицы, а порой даже и лемуры.
Как трескается ткань мироздания, рождая что-то совершен-
но новое на планете Земля.

И даже если бы какой путник все—таки зашел сейчас в



 
 
 

грот. И даже смог бы расслышать этот странный звук, будто
кто-то голыми руками разрывает тонкую льняную ткань, он
бы все равно не понял, что происходит. Даже если бы он взял
фонарик и под его светом стал искать, откуда же раздается
этот странный треск, то вряд ли смог найти источник за эхом,
тихо раскатывающимся по всей пещере. Хотя он наверняка
хотя бы раз, да попал лучом света в это таинственное место.
Но и тогда бы вряд ли заметил крошечную, размером едва
ли превышающую божью коровку, черную точку.

Точку, которая словно повисла в воздухе чуть выше уров-
ня его глаз, и медленно, но безостановочно разрасталась.



 
 
 

 
[2]

 
3 месяца спустя
Гривс спокойно шел по длинному коридору, равномерно

освещенным голубоватым светом, в поисках кабинета 606.
Он не был суеверен, но все равно факт нуля ровно посе-
редине его немного успокоил. На его месте многие коллеги
не просто шли, а неслись бы с крейсерской скоростью на-
встречу этой возможности. Но Гривс предпочитал использо-
вать время пути с пользой, чтобы обдумать свои возможные
действия. Он не знал ровным счетом ничего о том, что про-
исходит. Но он прекрасно понимал, о чем его попросят.

Дойдя до двери, он открыл ее без стука.
Первым, что он увидел, был выжидающий взгляд его глав-

ного собеседника. Кристиан…фамилию Гривс не помнил.
Помнил лишь то, что заканчивается она на «якович», что
напоминало о сербском происхождении генерала. Это был
тучный мужчина лет шестидесяти, щеки которого уже нача-
ли отвисать подобно бульдожьим, но в остальном он был в
неплохой форме. Даже шевелюра, пусть и седая, но покрыва-
ла всю голову целиком, не оставляя наблюдателю возможно-
сти наблюдать озера в лесу или проплешины среди деревьев.

Генерал даже не шевельнулся, но по движению его глаз
Гривс сместил фокус на стул, за который его приглашали
сесть.



 
 
 

– Добрый день, – вежливо, но сухо поприветствовал Гри-
вс генерала. Тот лишь кивнул. Его свита, которую Гривс из-
за ее серости заметил лишь сейчас, тут же повторила движе-
ние своего начальника. Гривс поймал себя на мысли, что он
готов был заложить все, что имеет, на то, что никто из этой
своры не скажет ни слова за все встречу, а будут лишь ста-
рательно записывать, выводя каждую буковку в своих таких
же серых блокнотах. Оставалось найти неудачника, кто бы
на такое согласился.

Гривс ждал, что генерал начнет первый. В конце концов,
это его пригласили на встречу к военным, а вовсе не наобо-
рот. Однако кроме буравящего взгляда военачальника в ком-
нате ровным счетом ничего не происходило. И хотя он, ко-
нечно, мог бы продолжить играть в эти странные гляделки,
в его планы это не входило.

– Я так понимаю, все же не добрый, – продолжил Гривс, –
может тогда расскажете, зачем я здесь?

Генерал повернул голову к одному из своих миньонов и
махнул подбородком в сторону экрана, располагавшегося по
его правую руку. Тут же один парень лет двадцати пяти, чья
внешность была бы абсолютно непримечательной, не будь у
него маленькой черной щеточки прямо над верхней губой,
резко вскочил и дрожащей походкой двинулся к монитору.

– Да, конечно, Ри…мистер Гривс. Сейчас я все расскажу.
«Вот тут-то я бы и попрощался со своими 32 метрами на

окраине Перта», поймал себя на мысли Ричард Гривс.



 
 
 

– Так вот, – продолжил усатый помощник. – Нам нужно,
чтобы вы отправились в экспедицию.

– Хм, и куда же?
– Эм…ну, как бы это сказать…
– Прямо.
– Что? – нервно переспросил усатый.
– Прямо сказать.
– Ну в общем экспедиция…она…в черную дыру.
Гривс на секунду потерял дар речи. Он перевел взгляд на

генерала, и хотя Ричард не сказал ни слова, он был уверен,
что генерал понял его вопрос. Гривса можно было назвать
разными словами. Исследователем. Наемником. Спецназов-
цем. Капитаном, если уж вспомнить времена двадцатилет-
ней давности. Но уж точно не космонавтом.

– Дай пять минут, и ты поймешь, – наконец подал свой
сиплый голос Кристиан, и очередным махом подбородка ве-
лел усатому продолжать.

– В общем, месяц назад один из туристов в Мадагаскаре,
это такой остров…

– Я знаю где это, – прервал его Ричард.
–  А, хорошо,  – заплетающимся голосом согласился по-

мощник. – Так вот, один из туристов обнаружил вот это.
Наконец экран потерял свой черный цвет и загрузил кар-

тинку, на которой была изображена пещера. В целом на фо-
тографии было не очень много примечательного: ряд жел-
тых фонарей, свисающие сталактиты бурового цвета, зеле-



 
 
 

но—голубая вода. Единственное, что смущало Гривса, так
это огромная дырка прямо посередине экрана, будто кто-то
неудачно использовал графику в стиле 90-х.

– Это не монтаж, если что. В общем, смотрите сами.
На этих словах усатый на что-то нажал, и картинка вдруг

ожила. В кадре появились люди в форме, которые внима-
тельно смотрели за неопознанной черной сферой, парящей
прямо посреди пещеры. То, что это сфера, было понятно сра-
зу, как только оператор начал передвигаться вокруг нее: пей-
заж менялся, но черный круг посередине оставался неизмен-
ным.

Когда оператор закончил полный круг, один из военных
медленно пошел по направлению к сфере. Остальные, даже
оператор, непроизвольно отошли назад. Пожалуй, им стоило
благодарить возможности техники к приближению картин-
ки. Тем временем, один из военных подходил к сфере все
ближе и ближе. Ричард поймал себя на мысли, что он не ды-
шит, а пульс его поднялся до добрых 120 или 130 ударов в
минуту. Он ждал развязки.

Наконец, военный подошел к сфере так близко, что до нее
оставалось не более двадцати сантиметров. Он поднял руку
и медленно направил ее к сфере. Если бы Ричарду было лет
пятнадцать, он бы отвернулся. И хотя это был не фильм ужа-
сов, все равно казалось, что время тянется ужасно медленно.
До сферы оставались считанные сантиметры. Десять. Пять.
Два. Один.



 
 
 

Момент прикосновения. Ричард тут же набрал в грудь
долгожданного воздуха.

Ничего не произошло.
Военного не затянуло. Не расплавило. Не заразило чумой.

Вместо этого его рука просто исчезла в черной сфере. Для
наглядности оператор обошел сферу и стал снимать с про-
тивоположной стороны. Учитывая размер сферы, как мини-
мум ладонь военного должна была выглядывать из-за этой
черной окружности. Но в камеру смотрела лишь пустота.

– Это и есть черная дыра, – подытожил усатый, выключая
видео.

– Но, если это черная дыра, разве она не должна в себя
затягивать все, что ее окружает, растягивая до формы мака-
ронины? – удивленно спросил Ричард.

– Лапши, – поправил его усатый, тут же заметно успоко-
ившись и приободрившись, почувствовав локальную побе-
ду. – Это не та черная дыра, про которую говорят ученые.
Мы ее назвали так лишь из-за внешнего сходства.

– А что же это тогда такое?
– Короткий ответ, мы не знаем, – вмешался Кристиан. –

Но мы предполагаем, что это – портал.
– Портал куда?
– Именно это ты и должен выяснить.
– В смысле? Ваш боец туда уже руку по локоть засунул,

мог бы и полностью залезть туда.
– Мог бы. Но не станет.



 
 
 

– И почему?
– Потому, что я не знаю, что он там увидит. Мне нужен

кто-то опытный, чтобы с этим разобраться. И что-то мне
подсказывает, что вчерашний школьник – не самая подходя-
щая кандидатура.

– Почему я?
– Не тяни время. Если есть вопросы, задавай. Если нет,

переходи к сути.
– Ладно, – задумался на несколько мгновений Ричард. –

Почему мы в принципе хотим залезть эту непонятную
хрень? Не проще ли оставить ее так, как есть?

– На то есть две причины, – вмешался усатый, чей голос
теперь уже не дрожал. Он очевидно поймал свою минуту сла-
вы. – Во-первых, вот это.

Он снова включил видео. Оно было тем же самым, а пото-
му Гривс не сразу понял, на что ему намекают. Однако спу-
стя мгновения до него дошло.

– Что это за треск?
– Это она растет, – быстро ответил помощник, и тут же

вывел на экран слайд. На нем было несколько фотографий,
над которыми располагались даты.

– Первое фото было сделано месяц назад. Тогда размер
черной дыры составлял где-то 12 сантиметров в диаметре.
Второе фото было сделано три недели назад. Диаметр уве-
личился до 13,5 сантиметров. Третье фото было сделано две
недели назад. Диаметр стал 16 сантиметров. Сейчас же он



 
 
 

уже…
– Двадцать. Я умею читать. То есть она растет по экспо-

ненте?
– Да, так точно. И такими темпами уже меньше, чем через

месяц, она упрется в стены грота. И мы пока не знаем, что
тогда произойдет.

– ОК. Какая вторая причина?
– А вторая…ну, лучше сами посмотрите.
На этих словах усатый сменил слайд на экране. Теперь

на нем была изображена карта мира. Ричард быстро нашел
взглядом Мадагаскар. На северо-западной его части распо-
лагалась красная точка. Ему хватило несколько секунд, что-
бы найти с десяток таких точек на других частях карты. Все
было ясно без слов.

– Вы уверены?
– Да, черная дыра излучает определенную энергию. Мы

начали искать схожие активности, и нашли еще несколько
таких дыр. Абсолютно в разных местах. Одна такая штука
находится в океане на глубине восьми тысяч километров. И
все они растут примерно теми же темпами.

– И вы надеетесь, что по ту сторону сможете найти ответ,
как остановить рост этих черных дыр?

Генерал молча кивнул.
В комнате повисла тишина. Даже муха, до этого летавшая

по комнате, застыла на одной из выключенных ламп.
Все ждали ответа.



 
 
 

Гривс тяжело вздохнул. Больше всего ему хотелось сейчас
пойти в ближайший бар и напиться. Вторым по силе жела-
нием было попросить время на подумать. Но вместо этого он
задал лишь один вопрос.

– У вас хотя бы план есть?
– Плана нет, – покачал головой Кристиан. – Но есть на-

дежда.
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– Что? Куда ты отправишься?
– Я не повторять это в шестой раз, Линда. Ты слышала

куда.
– Я поверить не могу. Да как ты на такое вообще согласил-

ся? Ладно все эти твои гребаные поездки в Африку, Латин-
скую Америку. Всякие джунгли—шмунгли, где ты пропада-
ешь месяцами. Ладно я, я уже и не надеюсь на какое-то вни-
мание с твоей стороны. Но ты хоть о дочери подумал? Ты…

– Линда, не начинай. Ты и так знаешь, чем все это закон-
чится.

– Тем, что ты скажешь нам, что ты нас любишь, а сам все
равно поедешь. Конечно, я знаю. Но каждый раз надеюсь,
что твой мозг хотя бы в сотый раз догадается сложить два
плюс два и понять, что то, что ты там себе надумал о счаст-
ливой семье, любви и прочей фигне, не имеет ничего общего
с реальностью.

– Я правда вас люблю, Линда, – попытался сгладить кон-
фликт Ричард и обнять свою жену, но та лишь отпрянула
от нее. Ее тридцати—четырех летнее лицо выглядело на все
сорок, и Ричард прекрасно понимал, что он внес в этот про-
цесс далеко не малый вклад. Синяки под глазами, морщи-
ны. Но ужаснее всего, конечно, взгляд. Взгляд человека, ко-
торый уже давно не смотрел на все окружающее как на некое



 
 
 

приключение. Человека, который видел лишь выживание.
– Нет, не любишь. Может ты так думаешь. Может ты в это

веришь. Но мысли – не есть ты. Ты – это твои действия. А
они очевидно говорят о том, что плевать ты на нас хотел.

Линда быстро обулась, накинула куртку и устремилась к
входной двери. И когда она уже перешагнула порог, то на
секунду остановилась.

– Чтобы к семи вечера тебя тут не было, – произнесла его
жена, не оборачиваясь. – Никогда.

На этих словах дверь за ней громко захлопнулась. Гривс
молча вздохнул. В целом, нельзя сказать, что в этом было
что-то новое. Примерно каждая вторая поездка заканчива-
лась подобным образом. Только вот сейчас что-то было со-
всем иным. А потому в груди Ричарда начала ныть тупая
боль, которая нашептывала, что все это может быть взаправ-
ду. Однако послушать ее он сможет и потом. Сейчас же его
взгляд упал на дверь напротив их с Линдой спальни.

Он медленно подошел к двери и постучал. Ответила ему
лишь тишина. Тогда он аккуратно повернул ручку двери и
приоткрыл ее.

Этого было достаточно, чтобы увидеть свою дочь. Ее свет-
лые волосы, чей оттенок находился на границе желтого и бе-
лого, хаотично лежали на подушке. В ушах виднелись бес-
проводные наушники контрастирующего с волосами черно-
го цвета. Ее взгляд был в телефоне. Можно было подумать,
что она лишь смотрит фильм или играет во что—нибудь. И



 
 
 

только краснота на лице, особенно под глазами и немного на
щеках, говорила о том, что что-то не так.

– Можно? – помахал рукой Ричард в знак приветствия.
Дочь сделала вид, что не заметила. Тогда Ричард зашел в

комнату и рядом с ней на краешек кровати. Ответ не заста-
вил себя долго ждать.

– Анна, дорогая, – попытался начать разговор Ричард, по-
ложив руку на спину отвернувшейся от нее дочери, но та
тут же грубо спихнула руку на кровать. – Я должен поехать,
правда. Это действительно очень важно. Иначе я бы никогда
не поехал.

Однако дочь даже не пошевельнулась. Ричард конечно
слышал, что переходный возраст – самый тяжелый в воспи-
тании. И четырнадцатилетняя дочь была явным тому под-
тверждением. Но то, что происходило сейчас, его просто
убивало. Он помнил, когда Анна была помладше, то она со-
всем иначе реагировала на его поездки. Когда ей было лет
шесть, она постоянно обвивала его шею своими маленькими
ручками, сквозь слезы умоляя остаться дома. Когда ей было
девять, она очевидно злилась и дулась на него, не скрывая
свою обиду. Еще пару лет назад она бы в такой ситуации на-
чала громко кричать, и даже бить его, порой довольно боль-
но, выражая свою злобу и досаду. И если честно, он предпо-
чел бы любую из таких реакций. Все они были лучше, чем
безразличие. И хотя очевидно, что Анне не было все равно,
он чувствовал, что грань эта устрашающе близка.



 
 
 

Ричард попытался было еще раз обнять свою дочь, но ре-
зультат остался тем же. Тогда ему лишь оставалась прошеп-
тать «Я люблю тебя» и быстро чмокнуть свою дочь в заты-
лок, пока та не успела увернуться.

Он вышел из комнаты дочери, забрал свой походный рюк-
зак и молча вышел из квартиры. Единственное, что теперь
напоминало о его присутствии когда-то, так это ключи.

Они остались на столе.



 
 
 

 
[4]

 
Частный самолет приземлился немного натужно. То ли

пилот был неопытен, то ли ему передалось беспокойство пас-
сажиров. Даже Ричард едва держал себя в руках, хотя с уче-
том его опыта зайти в какую-то неизвестную хрень и вый-
ти непонятно где (если вообще удастся выйти, конечно) не
должно было вызывать сильных эмоций. Но так как он не от-
личался самокопанием, то понять, что же его гложит, было
не в его силах.

Выйдя из самолета, первое, что почувствовал Гривс – это
душный воздух. Казалось, что он дышит почти чистым уг-
лекислым газом, обжигающим внутренности его носа и гор-
ла. А потому он постарался довольно быстро добежать до
Рейндж Ровера, который ожидал в паре десятков метров от
места приземления.

В джипе к нему помимо водителя присоединились еще
двое. Всего в команде было лишь восемь человек, но имен-
но эта пара вместе с Ричардом должна была стать костяком
команды. Остальные походили на роль рук в лучшем случае.
Хотя по мнению Ричарда главное, чтобы просто не мешали.

Первым был весельчак по кличке Джипси. Имени его Гри-
вс не знал, да и оно его мало волновало. Во время полета
Джипси без конца травил байки о своих походах, в ходе ко-
торых он, если верить ему на слово, умертвил добрую по-



 
 
 

ловину небольшого государства по типу Того, а оставшуюся
половину оплодотворил. Конечно, все это сопровождалось
сальными шуточками. Пожалуй, впервые в жизни Ричард со-
жалел, что так и не приучил себя слушать музыку в наушни-
ках, а потому старался отвлечь себя мыслями о предстоящей
миссии.

Вторым компаньоном Гривса была полная противополож-
ность – угрюмая сущность по имени Трим. Он был то ли нор-
вежцем, то ли шведом. Ричард не знал ответа только пото-
му, что Трим всю дорогу молчал. Если к нему обращались
с просьбой, то он предпочитал сразу делать, а не говорить.
Если к нему обращались с вопросом, то лучше, чтобы отве-
тить на него можно было лишь «да» (кивок головы вниз) или
«нет» (кивок головы в сторону). Иначе с тем же успехом во-
прос можно было и не задавать.

Не успели они сесть в машину, как Джипси тут же за-
вел разговор о своей недавней поездке в джунгли Амазонки,
где он нашел племя, состоявшее исключительно из женщин.
Несмотря на то, что лица его напарников не выражали энту-
зиазма слушать эту историю, равно как и никакой реакции
на происходящие в ней события, это не сильно ограничивало
рассказчика. Тем более, что водителю это, казалось, нрави-
лось. Ричарду оставалось лишь тяжело вздохнуть и закатить
глаза. Учитывая, что приземлились они не на официальном
аэродроме, а на какой-то непонятной площадке, вырублен-
ной посреди дикого леса, Ричард не понимал, где территори-



 
 
 

ально они находятся. И лишь надеялся, что в пути они про-
ведут немного времени.

Спустя 83 минуты и 4 рассказа о похождениях бравого
солдата Джипси, не слушать которые не помогали даже от-
чаянные попытки воспроизвести последний разговор с доче-
рью, Ричард наконец увидел знак, который предвещал, что
они уже близко. Знаком этим служил желто—черный знак,
и хотя Гривс не знал французского, он догадывался, что на
нем написано что-то об охране окружающей среды за подпи-
сью местного министерства, которое за такие вещи отвечало.
Спустя пару километров он наконец смог разглядеть пейза-
жи, которые были знакомы ему по немногочисленным фото-
графиям, что он успел изучить в самолете. В груди отлегло.

Машина остановилась метров за двести до грота по при-
чине отсутствия дороги. Ричард пулей вылетел из машины
и пошел к пещере, где, как он знал, находятся с пару десят-
ков людей в форме. Трим последовал следом, не дав шанса
Джипси закончить свою очередную байку.

– Ну ребяяят, вы че такие нудные? – только и услышали
они вслед. Не сговариваясь, оба улыбнулись. Ричарду начи-
нал нравиться Трим.

Напряжение чувствовалось буквально с «порога» пеще-
ры. Первым делом поприветствовал сержант и предложил
следовать за ним. У них заняло всего несколько минут, что-
бы добраться до своей цели.

Надо сказать, вживую картинка была куда более устраша-



 
 
 

ющей, чем на экране в военном штабе. Прежде всего выде-
лялся треск, который хотя и не был громким, но все равно,
казалось, оглушал. Но куда большее впечатление производи-
ла, конечно, сама сфера. Она была словно бельмом на глазу,
которое отчаянно хотелось смахнуть, но оно так и не исчеза-
ло. А когда ты все же решался сфокусировать взгляд на ней,
то мурашки тут же захватывали твое тело. Ее сущность была
настолько черной, что это пугало до кончиков пальцев. И од-
новременно не позволяло отвести от нее взгляд. Ричард тут
же почувствовал это противоречие у себя в груди. Ему было
крайне страшно смотреть в сферу, не то, чтобы в нее войти.
И в то же время войти в нее ему крайне хотелось. Он дога-
дывался, что и у остальных было примерно схожее чувство.

– Все в сборе? – наконец, выдавил из себя Гривс, пытаясь
хоть как-то отвлечься от этого странного зрелища.

– Да, – ответил сержант, и махнул рукой куда-то за спи-
ну Ричарда. Тот обернулся и увидел весь свой отряд. Мож-
но было бы сказать, что он был в боевой готовности, если
готовность выражать в факте присутствия. Взгляд большин-
ства, конечно, оставлял желать лучшего. И лишь Трим молча
смотрел на Ричарда, ожидая указаний. – Так что, как только
готовы, приступайте.

Ричард кивнул и снова уставился в черную бездну. Ситу-
ация напоминала прыжок с тарзанки или парашютом. Когда
тебе очень страшно. Страшно сделать первый шаг. Но стоит
тебе его сделать, и страх пропадает. Вот и сейчас им стоило



 
 
 

сделать лишь первый шаг.
Ричард зажмурился.
– За мной, – скомандовал он, и первым сделал шаг в без-

дну.



 
 
 

 
[5]

 
Когда Ричард открыл глаза, то первое, что он увидел, бы-

ла темнота. Его рука на опыте была впереди, чтобы встре-
тить препятствие до того, как его встретит голова, а тем бо-
лее глаза. Все же они были ценнее, чем руки. Хотя, честно
говоря, выбирать Ричарду не очень-то хотелось.

Он сделал несколько шагов вперед, чтобы дать своей ко-
манде простор для входа. И хотя он их не видел, но прекрас-
но понял, когда все они были по ту сторону черной дыры.

– Эй, кто—нибудь включите солнце. Я тут нихрена не ви-
жу, – громко высказал свои пожелания Джипси, замыкаю-
щий отряд.

Тут же в ответ на этот призыв кто-то из солдат достал фо-
нарик и посветил им.

– Выключи, – тут же предостерег Ричард солдата и осталь-
ных членов команды, потянувшихся было за своими фона-
риками. Он предпочитал не зажигать фонари на случай, ес-
ли враг был близко. И хотя могло быть уже поздно, никогда
не стоит пренебрегать своими шансами. – Очки ночного ви-
дения вам не для развлечения были выданы. Надевайте.

Гривс, последовав собственному приказу, тут же надел
свои очки и осмотрелся.

Судя по всему, находились они в том же гроте, из которо-
го и пришли. Все было не просто похожим, а идентичным.



 
 
 

Даже сталактиты, и те были словно скопированы из того гро-
та, где сейчас висела черная сфера, окруженная другими во-
енными. Вот только было одно «но».

Самой сферы здесь не было.
Ричарду стало даже любопытно, откуда они тогда появи-

лись и как это смотрится со стороны. Но для такого рода на-
блюдений было уже поздно.

– Алан, проверь связь, – сказал Ричард молодому солдату,
по розовым щекам которого он сомневался, что тому пере-
валило даже за шестнадцать. Тот тут же попытался связаться
с базой. Но медленно покачал головой.

– Твою мать, – выругался Ричард.
– Эй, мы че, так и не сможем вернуться что ли? – не заста-

вил себя долго ждать Джипси. – Мы так не договаривались!
– Успокойся. Я уверен, ты и здесь найдешь врагов, кото-

рых надо убить, женщин, которые тебя будут хотеть, и лопо-
ухов, которые будут жаждать твоих историй. А также, если
мы сконцентрируемся на деле, то вполне возможно и портал
домой.
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